


Features

Top Panel

Charging Port
1.USB-A
     5W USB Charging: 5V / 1A
2.USB-C
     20W PD Charging:
                  5V / 3A
                  9V / 2.2A
Both charging outputs may be used at the same time.

Rear Panel

3.Power: Short press to power on, long press to power off.
4.BT: Short press to enable pairing mode. 
5.Source: Short press to switch between Bluetooth and Aux source.
6.Volume – : Short press to lower the volume, long press to mute.
7.Volume +: Short press to raise the volume, long press for max volume
8.Aux In: Plug in music directly with a 3.5mm stereo cable for a standalone experience.
9.Service: USB Service Port. Only for use by an Authorized Tivoli service center. 

Bluetooth Mode
Pairing
Your Boutique can act as a standalone Bluetooth speaker.
1.Connect your speaker to power – if the speaker does not automatically power on, short press the power 
button. 
2.The LED light will flash blue, indicating pairing mode. If your speaker is not in pairing mode, short press 
the BT button. 
3.Go to Bluetooth Settings on your phone or tablet. 
4.Select the device that has a name similar to “Tivoli Boutique|xxxxx”.
5.Once the LED light is solid blue, you are paired to the speaker. 
6.Begin streaming Bluetooth audio. 
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Merkmale

Oberes Bedienfeld

Anschluss zum Aufladen
1.USB-A
     5W USB-Laden: 5V / 1A
2.USB-C
     20W PD-Laden:
                 5V / 3A
                 9V / 2.2A
Beide Ladeausgänge können gleichzeitig verwendet werden.

Rückseite

3.Power: Kurzes Drücken zum Einschalten, langes Drücken zum Ausschalten.
4.BT: Kurz drücken, um den Pairing-Modus zu aktivieren. 
5.Quelle: Kurz drücken, um zwischen Bluetooth und Aux-Quelle zu wechseln.
6.Lautstärke -: Kurz drücken, um die Lautstärke zu verringern, lang drücken, um stumm zu schalten.
7.Lautstärke +: Kurz drücken, um die Lautstärke zu erhöhen, lang drücken, um die maximale Lautstärke zu 
erreichen.
8.Aux-Eingang: Schließen Sie Musik direkt mit einem 3,5-mm-Stereokabel an, um ein eigenständiges 
Erlebnis zu haben.
9.Service: USB-Service-Anschluss. Nur zur Verwendung durch ein autorisiertes Tivoli-Servicezentrum. 

Bluetooth-Modus
Koppeln
Ihre Boutique kann als eigenständiger Bluetooth-Lautsprecher fungieren.
1.Schließen Sie Ihren Lautsprecher an die Stromversorgung an - falls er sich nicht automatisch einschaltet, 
drücken Sie kurz die Einschalttaste. 
2.Die LED-Anzeige blinkt blau und zeigt damit den Pairing-Modus an. Wenn sich Ihr Lautsprecher nicht im 
Pairing-Modus befindet, drücken Sie kurz die BT-Taste. 
3.Gehen Sie zu den Bluetooth-Einstellungen auf Ihrem Telefon oder Tablet. 
4.Wählen Sie das Gerät aus, dessen Name ähnlich wie „Tivoli Boutique|xxxxx“ lautet.
5.Sobald die LED blau leuchtet, sind Sie mit dem Lautsprecher gekoppelt. 
6.Beginnen Sie mit dem Bluetooth-Audiostreaming. 
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Características

Panel Superior

Puerto de carga
1.USB-A
     Carga USB 5W: 5V / 1A
2.USB-C
     Carga PD 20W:
                5V / 3A
                9V / 2.2A
Ambas salidas de carga pueden utilizarse al mismo tiempo.

Panel Trasero

3.Encendido: Pulsación corta para encender, pulsación larga para apagar.
4.BT: Pulsación corta para activar el modo de emparejamiento. 
5.Fuente: Pulsación corta para cambiar entre Bluetooth y fuente Aux.
6.Volumen - : Pulsación corta para bajar el volumen, pulsación larga para silenciar.
7.Volumen +: Pulsación corta para subir el volumen, pulsación larga para volumen máximo.
8.Entrada Aux: Conecta la música directamente con un cable estéreo de 3,5 mm para disfrutar de una 
experiencia independiente.
9.Servicio: Puerto de servicio USB. Sólo para uso por un centro de servicio autorizado Tivoli. 

Modo Bluetooth
Emparejamiento
Su Boutique puede actuar como un altavoz Bluetooth autónomo.
1.Conecta tu altavoz a la corriente - si el altavoz no se enciende automáticamente, pulsa brevemente el 
botón de encendido. 
2.La luz LED parpadeará en azul, indicando el modo de emparejamiento. Si el altavoz no está en modo de 
emparejamiento, pulsa brevemente el botón BT. 
3.Ve a Configuración de Bluetooth en tu teléfono o tableta. 
4.Selecciona el dispositivo que tenga un nombre similar a «Tivoli Boutique|xxxxx».
5.Una vez que la luz LED se ilumine en azul fijo, estarás emparejado al altavoz. 
Comienza a transmitir audio Bluetooth. 
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Caractéristiques

Panneau Supérieur

Port de charge
1.USB-A
    Chargement USB 5W: 5V / 1A
2.USB-C
    Chargement PD 20W:
                         5V / 3A
                         9V / 2.2A
Les deux sorties de charge peuvent être utilisées en même temps.

Panneau Arrière

3.Alimentation : une pression courte permet d'allumer l'appareil, une pression longue de l'éteindre.
4.BT : Appui court pour activer le mode d'appairage. 
5.Source : Appui court pour basculer entre la source Bluetooth et la source Aux.
6.Volume - : Appui court pour baisser le volume, appui long pour le mettre en sourdine.
7.Volume + : Appui court pour augmenter le volume, appui long pour le volume maximum.
8.Entrée auxiliaire : Branchez la musique directement à l'aide d'un câble stéréo de 3,5 mm pour une 
expérience autonome.
9.Service : Port de service USB. A utiliser uniquement par un centre de service Tivoli agréé. 

Mode Bluetooth
Appairage
Votre Boutique peut agir comme un haut-parleur Bluetooth autonome.
1.Connectez votre enceinte à l'alimentation - si l'enceinte ne s'allume pas automatiquement, appuyez 
brièvement sur le bouton d'alimentation. 
2.Le voyant DEL clignote en bleu, indiquant le mode d'appairage. Si votre enceinte n'est pas en mode 
d'appairage, appuyez brièvement sur le bouton BT. 
3.Accédez aux paramètres Bluetooth sur votre téléphone ou votre tablette. 
4.Sélectionnez l'appareil dont le nom ressemble à « Tivoli Boutique|xxxxx »
5.Une fois que le voyant DEL est bleu fixe, vous êtes jumelé à l'enceinte. 
Commencez à diffuser l'audio Bluetooth. 
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Caratteristiche

Pannello Superiore

Porta di Ricarica
1.USB-A
    Ricarica 5W USB: 5V / 1A
2.USB-C
    Ricarica 20W PD:
                5V / 3A
                9V / 2,2A
Entrambe le uscite di ricarica possono essere utilizzate contemporaneamente.

Pannello Posteriore

3.Alimentazione: premere brevemente per accendere, premere a lungo per spegnere.
4.BT: premere brevemente per attivare la modalità di accoppiamento. 
5.Sorgente: Premere brevemente per passare dalla sorgente Bluetooth a quella Aux.
6.Volume - : premere brevemente per abbassare il volume, premere a lungo per disattivare l'audio.
7.Volume +: premere brevemente per alzare il volume, premere a lungo per il volume massimo.
8.Ingresso Aux: Collegare la musica direttamente con un cavo stereo da 3,5 mm per un'esperienza 
indipendente.
9.Servizio: Porta di assistenza USB. Da utilizzare solo presso un centro di assistenza autorizzato Tivoli. 

Modalità Bluetooth
Accoppiamento
La Boutique può funzionare come altoparlante Bluetooth indipendente.
1.Se il diffusore non si accende automaticamente, premere brevemente il pulsante di accensione. 
2.La spia LED lampeggia in blu, indicando la modalità di accoppiamento. Se il diffusore non è in modalità di 
accoppiamento, premere brevemente il pulsante BT. 
3.Accedere alle impostazioni Bluetooth del telefono o del tablet. 
4.Selezionare il dispositivo con un nome simile a “Tivoli Boutique|xxxxx”.
5.Una volta che la spia LED è blu fissa, il diffusore è accoppiato. 
Iniziare lo streaming audio Bluetooth. 
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Kenmerken

Bovenkant

Oplaadpoort
1.USB-A
    5W USB opladen: 5V / 1A
2.USB-C
    20W PD Opladen:
                   5V / 3A
                   9V / 2.2A
Beide oplaaduitgangen kunnen tegelijkertijd worden gebruikt.

Achterpaneel

3.Voeding: Kort indrukken om in te schakelen, lang indrukken om uit te schakelen.
4.BT: Kort indrukken om de koppelingsmodus in te schakelen. 
5.Bron: Kort indrukken om te schakelen tussen Bluetooth en Aux-bron.
6.Volume -: Kort indrukken om het volume te verlagen, lang indrukken om te dempen.
7.Volume +: Kort indrukken om het volume te verhogen, lang indrukken voor maximaal volume.
8.Aux In: Sluit muziek rechtstreeks aan met een 3,5mm stereokabel voor een standalone ervaring.
9.Service: USB-servicepoort. Alleen voor gebruik door een erkend Tivoli servicecentrum. 

Bluetooth-modus
Koppelen
Uw Boutique kan fungeren als een zelfstandige Bluetooth-luidspreker.
1.Sluit uw luidspreker aan op de stroomvoorziening - als de luidspreker niet automatisch wordt 
ingeschakeld, drukt u kort op de aan/uit-knop. 
2.Het LED-lampje knippert blauw om de koppelstand aan te geven. Als je speaker niet in de koppelstand 
staat, druk je kort op de BT-knop. 
3.Ga naar Bluetooth-instellingen op je telefoon of tablet. 
4.Selecteer het apparaat dat een naam heeft die lijkt op “Tivoli Boutique|xxxxx”.
5.Zodra het LED-lampje blauw brandt, bent u gekoppeld met de luidspreker. 
6.Begin met het streamen van Bluetooth-audio. 
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Funksjoner

Toppanel

Ladeport
1.USB-A
    5W USB-lading: 5V / 1A
2.USB-C
    20 W PD-lading:
                 5V / 3A
                 9V / 2,2 A
Begge ladeutgangene kan brukes samtidig.

Bakpanel

3.Strøm: Kort trykk for å slå på, langt trykk for å slå av.
4.BT: Kort trykk for å aktivere paringsmodus. 
5.Kilde: Kort trykk for å bytte mellom Bluetooth og Aux-kilde.
6.Volum -: Kort trykk for å senke volumet, langt trykk for å dempe.
7.Volum +: Kort trykk for å heve volumet, langt trykk for maks volum
8.Aux-inngang: Koble til musikk direkte med en 3,5 mm stereokabel for en frittstående opplevelse.
9.Service: USB-serviceport. Kun for bruk av et autorisert Tivoli-servicesenter. 

Bluetooth-modus
Paring
Boutique kan fungere som en frittstående Bluetooth-høyttaler.
1.Koble høyttaleren til strøm - hvis høyttaleren ikke slås på automatisk, trykker du kort på strømknappen. 
2.LED-lampen blinker blått, noe som indikerer paringsmodus. Hvis høyttaleren ikke er i 
sammenkoblingsmodus, trykker du kort på BT-knappen. 
3.Gå til Bluetooth-innstillinger på telefonen eller nettbrettet. 
4.Velg enheten som har et navn som ligner på «Tivoli Boutique|xxxxx»
5.Når LED-lampen lyser blått, er du paret med høyttaleren. 
6.Begynn å strømme Bluetooth-lyd. 
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Funktioner

Översta panelen

Port för Laddning
1.USB-A
    5W-laddning: 5V / 1A
2.USB-C
    20W PD-laddning:
                    5V / 3A
                    9V / 2,2A
Båda laddningsutgångarna kan användas samtidigt.

Bakre panel

3.Power: Kort tryckning för att slå på, lång tryckning för att stänga av.
4.BT: Kort tryckning för att aktivera parkopplingsläget. 
5.Källa: Tryck kort för att växla mellan Bluetooth- och Aux-källa.
6.Volym - : Kort tryckning för att sänka volymen, lång tryckning för att stänga av ljudet.
7.Volym +: Kort tryckning för att höja volymen, lång tryckning för maxvolym
8.Aux-ingång: Koppla in musik direkt med en 3,5 mm stereokabel för en fristående upplevelse.
9.Service: USB-serviceport. Får endast användas av ett auktoriserat Tivoli-servicecenter. 

Bluetooth-läge
Parkoppling
Din Boutique kan fungera som en fristående Bluetooth-högtalare.
1.Anslut högtalaren till ström - om högtalaren inte slås på automatiskt, tryck kort på strömknappen. 
2.LED-lampan blinkar blått, vilket indikerar parkopplingsläge. Om högtalaren inte är i parkopplingsläge 
trycker du kort på BT-knappen. 
3.Gå till Bluetooth-inställningar på din telefon eller surfplatta. 
4.Välj den enhet som har ett namn som liknar ”Tivoli Boutique|xxxxx”
5.När LED-lampan lyser med fast blått sken är du parkopplad med högtalaren. 
6.Börja strömma Bluetooth-ljud. 

8-Svenska

1 2

3 4 5

8

6

9

7



特徴

トップパネル

充電ポート
1.USB-A
   5W USB充電: 5V / 1A
2.USB-C
    20W PD充電:
            5V / 3A
            9V / 2.2A
両方の充電出力を同時に使用できます。

背面パネル

3.電源：短押しで電源オン、長押しで電源オフ。
4.BT：短く押すとペアリングモードになります。
5.ソース： 短押しでBluetoothとAuxソースを切り替えます。
6.ボリューム -：短く押すと音量が下がり、長く押すとミュートになります。
7.ボリューム＋：短く押すと音量が上がり、長く押すと最大音量になります。
8.Aux In： 3.5mmステレオケーブルで直接音楽を接続し、スタンドアロンで使用できます。
9.サービス USBサービスポート。ティボリ正規サービスセンターでのみ使用できます。

Bluetoothモード
ペアリング
ブティックはスタンドアロンのBluetoothスピーカーとして機能します。
1.スピーカーの電源に接続します - スピーカーの電源が自動的にオンにならない場合は、電源ボタンを短く
押します。
2.LEDライトが青く点滅し、ペアリングモードであることを示します。スピーカーがペアリングモードになってい
ない場合は、BTボタンを短く押します。
3.携帯電話またはタブレットのBluetooth設定に進みます。
4.「Tivoli Boutique|xxxxx "のような名前のデバイスを選択します。
5.LEDライトが青く点灯したら、スピーカーとのペアリングは完了です。
6.Bluetoothオーディオのストリーミングを開始します。
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